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One	in	Christ:	Beyond	Preferences	and	Rivalries	
 his Sunday’s Second Reading from 1 Corinthians 1:10–13, 17 speaks 
with  remarkable clarity to the life of every parish community, includ-

ing our own Saint Elizabeth Parish. Saint Paul addresses a situation that is 
very human and remarkably familiar: divisions caused by preferences and 
rivalries. Some in Corinth were saying, “I belong to Paul,” “I belong to 
Apollos,” “I belong to Cephas,” or even, “I belong to Christ.” Paul’s       
response is direct and challenging: “Is Christ divided?” 
 

Human as we are, we all have preferences. We may feel more comfortable 
with a particular priest, a certain Mass presider, a favorite choir, or a famil-
iar group of parishioners. Preferences in themselves are not wrong. They are 
often shaped by personal experiences, cultural background, language, or 
spiritual style. Problems arise, however, when preferences harden into 

camps, when they lead to comparisons, exclusions, or quiet judgments about who “belongs” and who does not. 
 

Saint Paul reminds us that when such divisions take root, the focus subtly shifts away from Christ and toward personalities. 
The danger is not disagreement but forgetting who truly unites us. We are not baptized into the name of a priest, a ministry, a 
choir, or a small group. We are baptized into Christ. The parish does not exist to preserve personal comfort zones, but to build 
up the Body of Christ in love. 
 

In parish life, rivalries can take many forms. Sometimes they appear as comparisons between “then” and “now,” or between 
one leadership team and another. Sometimes they show themselves when we cling too tightly to our own circles and become 
closed to new faces, new voices, or new ways of doing things. At times, they surface when cultural or language differences 
become walls instead of gifts. Saint Paul would remind us that these attitudes do not help the Church grow; they weaken her 
witness. 
 

One important point for us to reflect on this weekend is the call to charity over preference. Charity does not mean pretending 
that differences do not exist. It means choosing love and respect even when differences are real. It means refusing to reduce 
others to labels or categories. It means making space for those who may not think, pray, sing, or serve exactly as we do. True 
charity asks not, “Do they belong to my group?” but “How can I help them feel that they belong to Christ’s Church?” 
 

Another key invitation in this reading is support for leadership. Every parish goes through seasons, transitions, and changes. 
Comparing every present decision with past administration can easily lead to discouragement and resentment. Growth re-
quires trust, patience, and prayer. Leaders, whether priests, pastoral staff, or lay leaders, need the support of the community, 
not constant comparison. Saint Paul urges the Corinthians to be “united in the same mind and in the same purpose.” Unity 
does not mean uniformity, but shared commitment to the mission of Christ. 
 

Saint Paul also challenges us to examine our speech. Divisions often begin not with dramatic conflicts, but with casual com-
ments, side conversations, or repeated criticisms. Words can either build bridges or deepen fractures. As parishioners, we are 
called to speak in ways that foster unity, gratitude, and hope. Constructive concerns have their place, but they must always be 
expressed with humility and love, never with the intent to divide. 
 

Finally, this reading invites us to see Christ in one another. Saint Elizabeth Parish is richly blessed with diversity of cultures, 
languages, generations, and spiritual expressions. This diversity is not a threat to unity; it is a sign of the Church’s catholicity. 
When we recognize Christ in each person, especially in those different from us, we begin to move from rivalry to commun-
ion. 
 

As we reflect on Saint Paul’s words this weekend, let us ask ourselves some honest questions: Do my preferences help build 
up the parish, or do they quietly exclude others? Am I open to being led, even when leadership looks different from what I am 
used to? Do my words contribute to unity or division? Do I truly see my fellow parishioners as brothers and sisters in Christ? 
May this Sunday be an invitation for all of us to renew our commitment to being one family of faith: welcoming, supportive, 
and united in Christ, who alone is our true foundation. 
 

✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 



 

2 

Month of November 2025 
Kim Loan Thi Do † 
Catalina Migue † 

Bryant Sagisi Rayngay † 
Sylvia Garcia Roman † 

Reynaldo Toribio † 
Jeff McCoy Caliwag Colet † 

 
Month of  December 2025 

 

Rufino V. Batulan † 
Men Nguyen † 

Cindy Nhung Phan † 
Maximo Agadier Asio † 

 
Month of  January 2026 

 

Fredric Miles † 

       Obituaries  

RECONCILIATION:  
After Saturday 8:30 am Mass, 9:00 am - 9:45 am 

No appointment needed./ Reconciliation is also available by appoint-
ment   during weekdays./ If the priest is available after any Mass, the 
priest will grant confession. 
 

ANOINTING OF THE SICK:  
Please call the office (408) 262 810/ In an emergency,  

call or Text (669) 699-8741  

Tax Letters  
Dear Parishioners, 
Thank you for your generous donations throughout 2025. Your 
contributions have helped sustain many of our   parish pro-
grams and ministries. 
The 2025 tax letters were mailed to all parishioners on January 
20, 2026. If you have not received yours by the end of this 
month, please contact the Parish Office for assistance. 
  Call (408)262-8100 

or Emal: stelizabeth.milpitas@dsj.org,  
or Mobile Call/Text (669) 699 8741. 

 Thank you for your generosity. 

Our Sincere Gratitude for Your Generosity 
We extend our heartfelt thanks to all who have submitted 
their pledges or one-time donations to the Sowing the 
Seeds of Faith Campaign for Spiritual Renewal. Your 
generosity and faith-filled support are a true blessing to 
our parish and to the Diocese of San Jose. 
The list below includes parishioners who have recently 
participated in the campaign, as well as those whose 
names were unintentionally missed in last week’s bulle-
tin. I sincerely apologize for the earlier non-inclusion of 
these names. The original list was based on the             
information provided to us by CCS Fundraising Compa-
ny, and we are grateful for the opportunity to correct and 
update it. 
I am deeply grateful for the generosity and love shown by 
so many in our Saint Elizabeth community. Your com-
mitment reflects the strength of our shared faith and   
mission. If your name is still missing or if you notice any 
errors, please do not hesitate to let us know so we may 
address it promptly. 
Thank you once again for your continued support and 
understanding. 
✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 

An Nguyen 
Antonio and Marivic Del Rosario 

Concordia Hjeltness 
Fe Biala 

Gil and Rodina Maerina 
 

Guilherme and Fernanda Daldon 
              Hien Tang - Ann Ly  

Jeffrey Lum 
Jose Luis Martinez 

Khoa and Dianna-Thu Ngo 
 

Koduvathara & Thankamma Joseph 
Linh Hong Nguyen 

                      Luat Bui   
Maria Myerston 

Mary Ann Udoutch 
  

Michaela and Donald Dayrit 
Nghia and Thuy Lam Pham 

Nghiem Thi Tran & Dinh Nguyen   
Phil and Natalie Cizdziel 

Phuong L Tran and Tri Nguyen   
Raul Tan 

Rosalio and Allison Haro 
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Sat - Jan 24 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Thx: Mason Boydon 
Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Jamercon Regala, Teresita Algones,  
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan,  
Rodolfo Lobaton, Sr. 

Sat - Jan 24 
4:00 PM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Deceased: Sanjay Mansukhani, Lucy Tam Nguyen, Rohan 
Mirchandani, David Vasquez Liaveee, Jessie Quirimit 

Sat - Jan 24 
6:00 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions  

Sun - Jan 25 
8:00 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang,  
Dan Machiejewski 
Deceased: Cancepcion & Gerardo Valencia, Rolanda Ang, 
Michael De Jesus, Jerome Linh Dao, Divinia Ordiales 

Sun - Jan 25 
9:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Bday: Barachiel Nana De Jesus  
Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Manuel Dayauon, Manuel S. Bacani,  
Maria Kim Anh Tran, Giuse Mai Tuyen, Joehl Garlit, 
Teresita Algones, Maria Pham Thi Man,  
Maria Phan Thi Man, Maria Phan Thi Thanh Huong,  
Giuse Mai Ty 

Sun - Jan 25 
11:00 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Monica Bugaoan-Abakan, Dan Machiejewski 
Bday: Eulocita Dacua Wenger (68th Bday) 
Deceased: Pedro Cruz, Teresa Vuông Trần, Veronica 
Resendez, Elizabeth Ramirez, Divina Bareng, Fer-
nando Embucado 

Sun - Jan 25 
12:30 PM_SP 
Bishop  
Andres Ligot   

Parishioners’ Intentions 

Fri - Jan 30 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse 
Pham Van Doan, Giuse Trinh Kim Long, Maria Theresa 
Nguyen Phuong Kim, Giuse & Cecilia  

Sun - Jan 25 
3:30 PM_VN 
Fr. Thuc Si Ho  

Vietnamese Mass Intentions 

Thu - Jan 29 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse 
Pham Van Doan, Giuse Trinh Kim Long, Maria Theresa 
Nguyen Phuong Kim, Giuse & Cecilia  

Mon - Jan 26 
8:30 AM_EN 
Bishop  
Andres Ligot   

Bday: Christopher Garcia 
S.I: Lulu Villanueva        Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse 
Pham Van Doan, Giuse Trinh Kim Long 

Wed - Jan 28 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Macaria Calayag Defeo, Teresita Algones, 
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Giuse Trinh 
Kim Long, Maria Theresa Nguyen Phuong Kim, Giuse & 
Cecilia  

Tue - Jan 27 
8:30 AM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Bday: Ryan Alducente        Healing: Dan Machiejewski 
Decaesed: Teresita Algones, Maria Magdalena,  
Giuse Pham Van Doan, Giuse Trinh Kim Long,  
Maria Theresa Nguyen Phuong Kim, Giuse & Cecilia, 
Jessie Quirimit 

Sun - Jan 25 
5:30 PM_EN 
Fr. Thuc Si Ho  

Healing: Dan Machiejewski 
Deceased: Daniel, Gertrudes & Ma. Nieves Briones, 
Rodolfo Lobaton, Sr. 
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Duy	nhất	Trong	Đức	Kitô:	Vượt	Qua	Sở	Thích	và	Cạnh	Tranh	

 ài đọc thứ hai Chúa Nhật này từ 1 Cô-rinh-tô 1:10–13, 17 nói lên một cách rõ ràng 
đáng kinh ngạc về đời sống của mỗi cộng đồng giáo xứ, bao gồm cả Giáo xứ Thánh 

Elizabeth của chúng ta. Thánh Phaolô đề cập đến một tình huống rất con người và quen 
thuộc một cách đáng kinh ngạc: sự chia rẽ do sở thích và cạnh tranh gây ra. Một số người ở 
Cô-rinh-tô nói rằng, “Tôi thuộc về Phaolô,” “Tôi thuộc về A-pô-lô,” “Tôi thuộc về Kê-
pha,” hoặc thậm chí, “Tôi thuộc về Chúa Kitô.” Câu trả lời của Phaolô rất trực tiếp và đầy 
thách thức: “Chúa Kitô có bị chia rẽ chăng?” 
 

Là con người, tất cả chúng ta đều có những sở thích riêng. Chúng ta có thể cảm thấy thoải 
mái hơn với một linh mục nào đó, một người chủ tế Thánh Lễ nhất định, một dàn hợp 
xướng yêu thích, hoặc một nhóm giáo dân quen thuộc. Bản thân sở thích không phải là sai. 
Chúng thường được hình thành bởi kinh nghiệm cá nhân, nền tảng văn hóa, ngôn ngữ hoặc 
phong cách tâm linh. Tuy nhiên, vấn đề nảy sinh khi sở thích trở nên cứng nhắc thành các 
phe phái, khi chúng dẫn đến sự so sánh, loại trừ, hoặc những phán xét ngầm về việc ai 
“thuộc về” và ai không. 
 

Thánh Phaolô nhắc nhở chúng ta rằng khi những sự chia rẽ như vậy bén rễ, trọng tâm sẽ dần dần chuyển hướng xa rời 
Chúa Kitô và hướng về các cá nhân. Nguy hiểm không phải là sự bất đồng mà là việc quên mất ai thực sự kết nối chúng 
ta. Chúng ta không được rửa tội nhân danh một linh mục, một chức vụ, một dàn hợp xướng, hay một nhóm nhỏ. Chúng 
ta được rửa tội nhân danh Chúa Kitô. Giáo xứ không tồn tại để duy trì vùng an toàn cá nhân, mà để xây dựng Thân Thể 
Chúa Kitô trong tình yêu thương. 
 

Trong đời sống giáo xứ, sự ganh đua có thể có nhiều hình thức. Đôi khi chúng xuất hiện dưới dạng so sánh giữa “quá 
khứ” và “hiện tại”, hoặc giữa nhóm lãnh đạo này với nhóm lãnh đạo khác. Đôi khi chúng thể hiện ra khi chúng ta bám 
quá chặt vào “cái tôi” phe nhóm của riêng mình và trở nên khép kín với những gương mặt mới, những giọng nói mới, 
hoặc những cách làm việc mới. Đôi khi, chúng nổi lên khi sự khác biệt về văn hóa hoặc ngôn ngữ trở thành những bức 
tường, rào chắn thay vì những món quà đa diện hòa đồng văn hóa chủng tộc. Thánh Phaolô nhắc nhở chúng ta rằng 
những thái độ này không giúp Giáo hội phát triển; chúng làm suy yếu sứ mệnh chứng nhân của Giáo hội. 
 

Một điểm quan trọng để chúng ta suy ngẫm vào cuối tuần này là lời kêu gọi đặt bác ái lên trên những sở thích riêng.  
Bác ái không có nghĩa là giả vờ rằng sự khác biệt không tồn tại. Nó có nghĩa là chọn tình yêu thương và sự tôn trọng 
ngay cả khi sự khác biệt là có thật. Nó có nghĩa là từ chối chụp mũ người khác thành nhóm này phe phái nọ. Điều đó có 
nghĩa là tạo cơ hội cho những người có thể không suy nghĩ, cầu nguyện, hát hoặc phục vụ giống hệt như chúng ta. Lòng 
bác ái đích thực không hỏi, “Họ có thuộc nhóm của tôi không?” mà hỏi, “Tôi có thể giúp họ cảm thấy mình thuộc về 
Giáo Hội của Chúa Kitô như thế nào?” 
 

Một lời mời gọi quan trọng khác trong bài đọc này là hỗ trợ cho ban lãnh đạo. Mỗi giáo xứ đều trải qua những mùa, 
những giai đoạn chuyển tiếp và những thay đổi. Việc so sánh mọi quyết định hiện tại với ban quản lý trước đây có thể 
dễ dàng dẫn đến sự nản lòng và oán giận. Sự phát triển đòi hỏi sự tin tưởng, kiên nhẫn và cầu nguyện. Các nhà lãnh 
đạo, dù là linh mục, nhân viên mục vụ hay hội đồng mục vụ giáo dân, đều cần sự hỗ trợ của cộng đồng, chứ không phải 
là sự so sánh liên tục. Thánh Phaolô khuyên người Cô-rinh-tô hãy “hiệp nhất trong một tư tưởng và một mục đích”. Sự 
hiệp nhất không có nghĩa là sự đồng nhất không ý kiến, mà là sự cam kết chung đối với sứ mệnh của Chúa Kitô. 
 

Thánh Phaolô cũng thách thức chúng ta xem xét lời nói của mình. Sự chia rẽ thường bắt đầu không phải bằng những 
xung đột nghiêm trọng mà bằng những lời nhận xét bâng quơ, những cuộc trò chuyện bên lề hoặc những lời chỉ trích 
lặp đi lặp lại. Lời nói có thể xây dựng cầu nối cảm thông hoặc làm sâu thêm những rạn nứt. Là giáo dân, chúng ta được 
mời gọi nói năng trong tinh thần hiệp nhất, lòng biết ơn và niềm hy vọng. Những mối quan tâm mang tính xây dựng rất 
quan trọng, nhưng chúng phải luôn được bày tỏ với lòng khiêm nhường và tình yêu thương, không bao giờ với ý định chia rẽ. 
 

Cuối cùng, bài đọc này mời gọi chúng ta nhìn thấy Chúa Kitô trong nhau. Giáo xứ Thánh Elizabeth được ban phước 
lành dồi dào với sự đa dạng về văn hóa, ngôn ngữ, thế hệ và biểu hiện tâm linh. Sự đa dạng này không phải là mối đe 
dọa đối với sự hiệp nhất; đó là dấu hiệu của tính phổ quát của Giáo hội. Khi chúng ta nhận ra Chúa Kitô trong mỗi 
người, đặc biệt là trong những người khác biệt với chúng ta, chúng ta bắt đầu chuyển từ sự ganh đua sang sự hiệp thông. 
 

Khi chúng ta suy ngẫm về lời của Thánh Phaolô vào cuối tuần này, chúng ta hãy tự hỏi mình một số câu hỏi chân thành: 
Sở thích, ý riêng của tôi có giúp xây dựng giáo xứ hay chúng âm thầm loại trừ người khác? Tôi có sẵn sàng được dẫn 
dắt, ngay cả khi sự lãnh đạo có vẻ khác với những gì tôi quen thuộc? Lời nói của tôi góp phần vào sự hiệp nhất hay chia 
rẽ? Tôi có thực sự coi các giáo dân cùng giáo xứ của mình là anh chị em trong Chúa Kitô không? 
Nguyện xin Chúa nhật này là lời mời gọi tất cả chúng ta đổi mới cam kết trở thành một gia đình đức tin: chào 
đón, hỗ trợ và hiệp nhất trong Chúa Kitô, Đấng duy nhất là nền tảng đích thực của chúng ta. 
 

✠  Giám mục Andres C. Ligot – Cha sở 
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Unidos	en	Cristo:	Más	allá	de	las	Preferencias	y	Rivalidades	

 a Segunda Lectura de este domingo, tomada de 1 Corintios 
1:10–13, 17, nos habla con una claridad sorprendente a la 

vida de toda comunidad parroquial, incluida nuestra querida 
Parroquia de Santa Isabel. San Pablo se dirige a una situación 
muy humana y conocida: las divisiones que nacen de preferen-
cias y rivalidades. Algunos decían: “Yo pertenezco a Pablo,” 
“Yo a Apolo,” “Yo a Cefas,” o incluso, “Yo a Cristo.” La res-
puesta de Pablo es directa y desafiante: “¿Está dividido Cristo?” 
 
Como seres humanos, todos tenemos preferencias. Podemos 
sentirnos más cómodos con un sacerdote en particular, con cier-
to celebrante de la Misa, con un coro específico o con un grupo 
reducido de personas que ya conocemos. Las preferencias, en sí 
mismas, no son malas. A menudo nacen de experiencias perso-
nales, de la cultura, del idioma o del estilo espiritual. El problema comienza cuando esas preferencias se convierten en 
bandos, cuando generan comparaciones, exclusiones o juicios silenciosos sobre quién “pertenece” y quién no. 
 
San Pablo nos recuerda que, cuando surgen divisiones, el centro deja de ser Cristo y pasa a ser la persona o el grupo. El 
verdadero peligro no es la diferencia de opiniones, sino olvidar quién es el que nos une. No fuimos bautizados en el 
nombre de un sacerdote, de un ministerio, de un coro o de un grupo pequeño. Fuimos bautizados en Cristo. La parroquia 
no existe para proteger zonas de comodidad, sino para edificar el Cuerpo de Cristo en el amor. 
 
En la vida parroquial, las rivalidades pueden tomar muchas formas. A veces aparecen en comparaciones constantes en-
tre “antes” y “ahora,” o entre una administración pasada y la actual. Otras veces se manifiestan cuando nos aferramos 
demasiado a nuestro propio círculo y cerramos el corazón a rostros nuevos, voces nuevas o maneras distintas de servir. 
En ocasiones, las diferencias culturales o de idioma se convierten en muros en lugar de ser reconocidas como dones. 
San Pablo nos diría que estas actitudes no ayudan al crecimiento de la Iglesia; por el contrario, debilitan su testimonio. 
 
Un punto importante para reflexionar este fin de semana es el llamado a poner la caridad por encima de las preferencias. 
La caridad no significa negar las diferencias, sino elegir amar y respetar incluso cuando las diferencias existen. Significa 
negarnos a reducir a los demás a etiquetas o categorías. Significa abrir espacio para quienes no piensan, no oran, no can-
tan ni sirven exactamente como nosotros. La verdadera caridad no pregunta: “¿Pertenecen a mi grupo?”, sino: “¿Cómo 
puedo ayudarles a sentirse parte de la Iglesia de Cristo?” 
 
Otra invitación clave de esta lectura es el apoyo al liderazgo. Toda parroquia vive etapas, transiciones y cambios. Com-
parar constantemente cada decisión presente con el pasado suele generar desánimo y resentimiento. El crecimiento re-
quiere confianza, paciencia y oración. Los líderes, ya sean sacerdotes, personal parroquial o líderes laicos, necesitan el 
apoyo de la comunidad, no comparaciones constantes. San Pablo exhorta a los corintios a estar “unidos en un mismo 
pensar y en un mismo propósito.” La unidad no es uniformidad, sino un compromiso compartido con la misión de Cristo. 
 
San Pablo también nos invita a examinar nuestras palabras. Muchas divisiones no comienzan con grandes conflictos, 
sino con comentarios casuales, conversaciones al margen o críticas repetidas. Nuestras palabras pueden construir puen-
tes o profundizar fracturas. Como parroquianos, estamos llamados a hablar de manera que fomente la unidad, la gratitud 
y la esperanza. Las preocupaciones legítimas tienen su lugar, pero siempre deben expresarse con humildad y amor, nun-
ca con espíritu de división. 
 
Finalmente, esta lectura nos llama a reconocer el rostro de Cristo en los demás. La Parroquia de Santa Isabel está rica-
mente bendecida con diversidad: de culturas, idiomas, generaciones y expresiones espirituales. Esta diversidad no ame-
naza la unidad; es un signo de la universalidad de la Iglesia. Cuando aprendemos a ver a Cristo en cada persona, espe-
cialmente en quienes son distintos a nosotros, comenzamos a pasar de la rivalidad a la comunión. 
 
Al reflexionar este domingo las palabras de San Pablo, hagámonos algunas preguntas sinceras: ¿Mis preferencias ayu-
dan a edificar la parroquia o excluyen silenciosamente a otros? ¿Estoy abierto a dejarme guiar, aun cuando el liderazgo 
se ve diferente a lo que estoy acostumbrado? ¿Mis palabras promueven la unidad o la división? ¿Veo verdaderamente a 
mis hermanos y hermanas como miembros del mismo Cuerpo de Cristo? 
 
Que este domingo sea para todos nosotros una invitación a renovar nuestro compromiso de ser una sola familia de fe: 
acogedora, solidaria y unida en Cristo, quien es nuestro único y verdadero fundamento. 
 

✠ Andy C. Ligot, Pastor 
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Novena to Señor Santo Niño Brings Filipino Communities Together 
Saint Elizabeth Parish was blessed to host a Novena Mass to Señor Santo Niño on Monday, January 12, 2026, drawing 
faithful from across the Diocese for an evening of prayer, music, and fellowship. Representatives from various Filipino 
communities in neighboring parishes joined our parishioners in celebrating this cherished devotion, creating a vibrant 
expression of faith and unity. Our sisters and brothers from the Vietnamese, Hispanic and English Caucasian Communi-
ties joined us in this festivity. 
The novena was marked by spirited and reverent music that uplifted the congregation and deepened the prayerful      
atmosphere of the celebration. The presence of fellow devotees from other parishes highlighted the strong bonds shared 
among Filipino Catholic communities throughout the Diocese. 
Following the service, attendees gathered for a reception that featured a generous and sumptuous spread of food, provid-
ing a wonderful opportunity for fellowship, conversation, and renewed friendships. 
Saint Elizabeth Parish extends its heartfelt gratitude to the Leadership Team of the Filipino Community, led by          
Mr. Ramon Sico, for their dedication, hard work, and generosity in making this meaningful celebration a success. May 
the Señor Santo Niño continue to bless our parish and all who took part in this joyful gathering. 
✠ Bishop Andres C. Ligot, Pastor 
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Kính mời quý Ông Bà và Anh Chị Em đến tham 
dự các Thánh Lễ mừng Xuân Bính Ngọ của 

Cộng đoàn Việt Nam Giáo xứ Thánh  
Elizabeth trong những ngày sau đây: 

  

7:00 tối Thứ Hai, ngày 16 tháng Hai năm 2026:  
         Thánh Lễ Giao Thừa - Tạ ơn Chúa cho Năm Cũ và Xin    
          Bình An cho Năm Mới  
7:00 tối Thứ Ba, ngày 17  tháng Hai năm 2026: Thánh Lễ Mồng    
          Một Tết - Cầu Nguyện cho Tổ quốc Quê Hương 
7:30 tối Thứ Tư, ngày 18 tháng Hai năm 2026:  
          Lễ Tro Thánh Lễ Mồng Hai Tết - Nhớ ơn và Cầu Nguyện    
          cho Ông Bà Tổ Tiên 
7:00 tối Thứ Năm, ngày 19 tháng Hai năm 2026 : Thánh Lễ   
          Mồng Ba Tết - Cầu cho Công ăn Việc làm 
 
Tiệc Tất Niên & Tạ Ơn 25 Năm Hồng Ân Thành Lập Cộng 
Đoàn 2001-2026: 
6:00 chiều Thứ Bảy, ngày 14 tháng 2 năm 2026:  
          Cộng đoàn chung vui Tiệc Tạ Ơn và Tất Niên Mừng   
          Xuân sau Thánh Lễ  
3:30 chiều Chủ Nhật, ngày 15 tháng 2 năm 2026:  
          Cộng đoàn chung vui Tiệc Tiệc Tạ Ơn và Tất Niên Mừng   
          Xuân sau Thánh Lễ  
 

Cộng đoàn sẽ có Hái Lộc Lời Chúa cho Năm Mới, và lì 
xì cho các em trong các Thánh Lễ Xuân. 

  

Kính mong được quý Ông Bà, Anh Chị Em, và các 
em tham dự đông đảo để chúng ta cùng chúc tụng 

Chúa trong những ngày đầu năm, và tri ân 25 Năm 
Hồng Ân Thành Lập Cộng Đoàn 
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